
Какаши вышел после того, как они закончили есть, и сказал: — Доброе утро.— Уже десять
часов! Ты слишком медленный, — заявила Сакура.— По дороге встретил чёрного кота и
заблудился, — равнодушно бросил Какаши.— Врёшь! Это всё отмазки, Фейю уже пользовался
такой! — возмущённо воскликнула Сакура, узнав в оправдании Какаши тот же фокус, что и у
Фейю.Какаши, услышав слова Сакуры, с любопытством посмотрел на Фейю, достал будильник
и сказал: — Я поставил его на двенадцать часов, и ваше сегодняшнее испытание на выживание
— это отнять у меня колокольчик в полдень. Те, кто не сможет, останутся без обеда и будут
привязаны к столбу, наблюдая, как я ем, — пояснил Какаши.Фейю и Наруто переглянулись.
Фейю: — Видел? Я знал, что у Какаши дурные намерения. Наруто: — Ага, ага, брат
умнее.Сакура и Саске только сейчас поняли, что вели себя как дурачки, беспрекословно
подчиняясь Какаши. Хорошо, что Фейю принёс им завтрак, иначе они попали бы в
ловушку.Сакура посмотрела на колокольчик в руке Какаши и почувствовала, что что-то не так:
— Какаши, нас четверо, а колокольчиков только три… — растерянно спросила она.Какаши
объяснил: — Да, колокольчиков только три, так что кто-то из вас должен быть «перевоспитан».
— Вы все знаете условия испытания, так что начинаем, — закончил Какаши. Сакура и Саске
скрылись, Фейю неторопливо ушёл под дерево и наблюдал, а Наруто сразу же помчался
вперёд, и, как и прежде, провалил испытание. Фейю вздохнул и неспешно подошёл к Какаши.
Какаши с любопытством ждал, что же Фейю задумал.— Учитель Какаши, если я смогу забрать
все колокольчики, мы будем считаться прошедшими испытание? — спросил Фейю.Какаши
задумался: — (Этот Фейю, вроде бы, в первой десятке класса, не так уж плохо, но почему он
так уверен в себе? ) Не решаясь, Какаши ответил: — Ладно, но времени осталось мало. Если ты
сможешь отнять у меня колокольчики, вы все пройдёте.— Хорошо, учитель Какаши, будьте
осторожны! — Фейю, сказав это, медленно вытащил нож, висевший у него на поясе, и в
мгновение ока его настроение изменилось.Какаши, увидев это, тоже был потрясён: (Неплохо,
ты сильный. Покажи мне, на что ты способен.)Какаши убрал свои сокровища, достал кунай,
поднял повязку с головы и обнажил Шаринган.— Учитель Какаши, будьте осторожны, —
предупредил Фейю, и, мгновенно оказавшись перед Какаши, бросился в атаку. (Так быстро?
Неужели это правда выпускник? ) — думал Какаши, но его реакция не подводила. Фейю ударом
ножа перерубил кунай Какаши, и по сторонам разлетелась видимая невооружённым глазом
ударная волна. Окружающее пространство было изрыто следами их схватки, — трава больше
не росла там, где они проходили, и ударные волны разлетались время от времени. Вскоре они
отступили друг от друга, Фейю быстро взмахнул ножом, создав полумесяцем смертельный
удар, который Какаши еле успел увернуться в сторону. Он увидел, как глубоко в земле
появилась трещина, и испугался. (Если бы не Шаринган, мне пришлось бы объяснять всё
здесь), — мысленно вытер пот, Какаши, и сказал Фейю: — Нет, нет, я больше не буду драться,
колокольчики твои. — Наруто, твой брат Фейю такой сильный, — удивлено произнесла Сакура.
( Сакура: Ну да, Фейю крутой! Просто превратил этого вонючку с белыми волосами в свинью!
Ха-ха! )— Я не знал, что мой брат такой сильный, — подтвердил Наруто.— Чёрт, почему Фейю
такой сильный? Если бы у меня была такая сила, я бы отправился мстить тому человеку... —
думал Саске, не желая мириться с такой несправедливостью.— Тогда объявляю о создании
Команды 7. Завтра мы начнём выполнять миссии. А теперь — свободно, — заявил
Какаши.………………………
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